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Estimado cliente,
Gracias por querer conocer un producto Aermec. Este es el fruto de 
muchos años de experiencia y de investigaciones específicas sobre el 
diseño, utilizando para su fabricación materiales de primera calidad y las 
tecnologías más vanguardistas.
El manual que está a punto de leer tiene por objeto presentarle el producto 
y ayudarle a seleccionar la unidad que mejor se adapte a las necesidades 
de su sistema.
Sin embargo, nos gustaría recordarle que para una selección más precisa, 
también puede contar con la ayuda del programa de selección de 
Magellano, disponible en nuestro sitio web.
Aermec siempre atenta a las continuas mutaciones del mercado y de las 
normativas, se reserva el derecho de efectuar, en cualquier momento, todas 
las modificaciones que considere necesarias para mejorar el producto, 
modificando los datos técnicos correspondientes, si fuera necesario.
Le damos las gracias de nuevo.

Aermec S.p.A.



De conformidad con D. L. 116 / 2020 el embalaje de la máquina lleva marcado; para las piezas de embalaje sin marca-
do, la composición es la siguiente: Poliestireno expandido - PS 6

Todas las especificaciones están sujetas a modificaciones sin aviso previo. No obstante todos los esfuerzos para asegurar la preci-
sión, Aermec no se responsabiliza por eventuales errores u omisiones.

Esta etiqueta indica que el producto no debe eliminarse junto con otros residuos domésticos en toda la UE. Para evitar 
los posibles daños al medio ambiente oa la salud humana causados por la eliminación inadecuada de residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), por favor devuelva el dispositivo a través de los sistemas de recogida ade-
cuados, o póngase en contacto con el establecimiento donde se adquirió el producto. Para obtener más información, 
póngase en contacto con la autoridad local competente. Vertido ilegal del producto por parte del usuario conlleva la 
aplicación de sanciones administrativas previstas por la ley.
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1�	� GENERALIDADES

1.1�	� INFORMACIÓN SOBRE EL MANUAL

Este manual ha sido diseñado con el objetivo de proporcionar todas las explicaciones necesarias para la correcta gestión del dis-
positivo.

ATENCIÓN

Este folleto de instrucciones es parte integral del dispositivo y, por lo tanto, debe ser conservado cuidadosa-
mente y SIEMPRE acompañar al dispositivo, incluso en caso de su trasferencia a otro proprietario o usuario, o 
su traslado a otra instalación. En caso de daño, pérdida, descargue una copia desde el sitio web.

La empresa fabricante no se hace responsable por daños a personas o bienes derivados del incumplimiento 
de las normas contenidas en este folleto.

Documento reservado por ley con prohibición de reproducción o transmisión a terceros sin la autorización 
explícita de la empresa.

AVISO

Lea atentamente este manual antes de proceder con cualquier operación y siga cuidadosamente lo descrito 
en los capítulos individuales.

1.1.1�	� Pictogramas editoriales
Los pictogramas presentados en el siguiente capítulo permiten proporcionar de manera rápida y unívoca la información necesaria 
para la correcta utilización de la máquina en condiciones de seguridad.

Relativos a la seguridad

ADVERTENCIA

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, puede provocar la muerte o lesiones graves.

ATENCIÓN

Indica una situación peligrosa que, de no evitarse, podría provocar lesiones leves o moderadas.

OBLIGATORIO

Indica una acción obligatoria que, de no realizarse, podría causar la muerte o lesiones graves.

PROHIBICIÓN

Indica una acción prohibida que, de no observarse, podría causar la muerte o lesiones graves.

AVISO

IMPORTANTE: Información adicional sobre el uso del producto.
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En los textos

�� Procedimientos
Listas

En paneles de control
�� Acciones requeridas (respuestas esperadas después de una acción)

En las figuras

1.	 Los números indican los componentes individuales.
A.	 Las letras mayúsculas indican un conjunto de componentes.

1.1.2�	� Pictogramas en el producto
En algunas partes del aparato se utilizan los símbolos:

 Leer manual de instrucciones
Leer atentamente las instrucciones antes de realizar cualquier operación en el aparato.

 Manual de instrucciones
Lea la información disponible en la documentación técnica del aparato.

 Atención peligro de electricidad
Indica a las personas involucradas la presencia de eletricidad y el riesgo de sufrir una descarga eléctrica.

1.1.3�	� Destinatarios
Usuario
Una persona no experta capaz de operar el producto en condiciones seguras para las personas, el producto y el medio ambiente, 
interpretar una diagnóstico elemental de fallas y condiciones de funcionamiento anormales, realizar operaciones simples de ajus-
te, verificación y mantenimento.

Instalador
Persona experta y capacitada para posicionar y conectar hidráulica, eléctrica, etc. la unidad al sistema: es responsable de la movili-
zación y la correcta instalación según lo indicado per el presente manual y la normativa nacional vigente.

Centro de Asistencia Técnica
Persona experta, cualificada y autorizada directamente por la fábrica para lleva a cabo todas las operaciones de mantenimiento 
ordinario y extraordinario, así com cualquier ajuste, control, reparación y sustitución de piezas que pueda ser necesario durante la 
vida útil de la unidad.

1.1.4�	� Organización del manual
El manual está dividido en secciones, cada una de ellas dedicada a uno o varios grupos objetivo.

Codificación
Está dirigido a todos los destinatarios.
Contiene la lista de productos y/o accesorios a los que se hace referencia en el manual.

Generalidades
Está dirigido a todos los destinatarios.
Contiene información general y advertencias importantes que deben conocerse antes de instalar y utilizar el aparato.

Mandos
Está dirigido a todos los destinatarios.
Contiene información general y advertencias importantes que deben conocerse antes de instalar y utilizar el aparato.

Mantenimiento y Problemas y soluciones
Está dirigido a todos los destinatarios.
Contiene advertencias específicas e información útil para operaciones de mantenimiento ordinario.
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1.2�	� ELIMINACIÓN

El símbolo en el producto o en el embalaje indica que el producto no debe tratarse como un residuo doméstico normal, sino que 
debe llevarse al punto de recogida adecuado para el reciclado de aparatos eléctricos y electrónicos usados y pilas. 
La eliminación correcta de este aparato evita efectos perjudiciales para las personas y el medio ambiente y fomenta la reutilización 
de materias primas preciosas.
Para obtener más detalles sobre el reciclaje de este producto, póngase en contacto con los servicios municipales, el servicio local 
de gestión de residuos o la empresa a la que ha comprado el producto. 
La eliminación ilegal del producto comporta las sanciones administrativas previstas en la normativa actual. 
Esto solo es válido en los estados miembros de la Unión Europea.

Este símbolo podría usarse en combinación con un símbolo químico.
En tal caso, cumple con los requisitos establecidos por la directiva para la sustancia química involucrada.

1.2.1�	� Eliminación de las pilas
—	No ponga las pilas en contenedores municipales para residuos no clasificados. Consulte las leyes locales para la eliminación 

adecuada de las pilas.
—	En las baterías podría figurar un símbolo químico en la parte inferior del icono de eliminación de residuos. Este símbolo químico 

significa que la batería contiene un metal pesado que excede una cierta concentración. Un ejemplo es Pb: Plomo (>0,004%).
—	Los aparatos y baterías agotados deben ser tratados en una instalación especializada para su reutilización, reciclaje y recupera-

ción. Una eliminación correcta ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

AVISO

Al sustituir las baterías utilizar baterías nuevas y del tipo recomendado. 

Quite las baterías en caso de no utilizar el mando a distancia durante un tiempo prolongado. 

Si el mando a distancia no funciona correctamente, extraiga las pilas e introdúzcalas de nuevo transcurridos 
30 segundos. Si a pesar de este procedimiento no funciona, hay que cambiar las pilas.

1.3�	� ADVERTENCIAS GENERALES

ADVERTENCIA

No coloque ningún recipiente encima del aparato, especialmente si contiene líquidos, ya que esto podría pro-
vocar un cortocircuito o dañar el aparato y exponerle a riesgo de electrocución.

ATENCIÓN

Las operaciones de reparación o mantenimiento las tiene que realizar el Servicio Técnico o personal cualifica-
do, que debe seguir en todo momento todo lo previsto en este manual. No modifique ni manipule el aparato 
ya que podría dar lugar a situaciones de peligro, y el fabricante del aparato no se hará responsable de los 
daños causados.

Ningún obstáculo u objeto estructural (mobiliario, cortinas, plantas, hojas, etc.) deberá obstruir jamás la sali-
da normal de aire tanto por las rejillas interiores como por las exteriores.

No se apoye en el aparato.
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Si el aparato presenta fugas de agua, habrá que apagarlo de inmediato y desconectarlo de la red eléctrica. 
Llame al Centro de Servicio Técnico.

Cuando sustituya componentes, utilice recambios originales exclusivamente.

El aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoria-
les o mentales reducidas, o sin experiencia o conocimientos necesarios, siempre y cuando estén vigilados o 
hayan recibido las instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendido los peligros inherentes. Los 
niños no deben jugar con el aparato. Las operaciones de limpieza y mantenimiento corren a cargo del usuario 
y no deben ser realizadas por niños sin la adecuada vigilancia.

AVISO

Esta indicación forma parte del manual del aparato.

Sin perjuicio de las características esenciales que se describen en este manual, el fabricante se reserva el de-
recho de aportar modificaciones en cualquier momento a los modelos de su propiedad con el fin de mejorar 
el producto. El fabricante no está obligado a incorporar modificaciones a los aparatos fabricados con anterio-
ridad, que ya haya entregado o que esté fabricando.
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2�	� UNIDAD CON PANEL TÁCTIL Y MANDO A DISTANCIA

AVISO

El control del panel táctil viene instalado de serie en la unidad.

2.1�	� INTERFAZ

2.1.1�	� Descripción
El control del panel táctil se suministra de serie en la máquina, no requiere conexiones y permite:

mostrar el estado de funcionamiento
mostrar alarmas (si las hay)
seleccione las distintas funciones

El mando a distancia permite seleccione las distintas funciones.

AVISO

El mando a distancia suministrado con el aparato se ha diseñado para darle la máxima resistencia y una fun-
cionalidad excepcional.

Las teclas del mando a distancia y la pantalla táctil realizan las mismas funciones.

Manipúlelo con cuidado.

ATENCIÓN

no exponga el mando a distancia a la lluvia ni al contacto con líquidos

No exponga el mando a distancia a la luz solar

Manipúlelo con cuidado, evitando impactos fuertes o caídas sobre superficies duras

no coloque obstáculos entre el mando a distancia y el aparato durante el uso

Si se utilizan otros aparatos equipados con mando a distancia en la misma habitación (TV, radio, equipos 
estéreo, etc.), pueden producirse interferencias.

Las lámparas electrónicas y fluorescentes pueden interferir con las comunicaciones entre el mando a distan-
cia y el aparato.

Retire las pilas si el mando a distancia no se utiliza durante un tiempo prolongado.
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2.1.2�	� Pantalla táctil
Teclas y funciones relacionadas.

A	 Área de visualización
B	 Área de las teclas

A B

B

Icono Descripción

Indica el valor de referencia establecido

Permite aumentar la temperatura configurada

Permite reducir la temperatura configurada

Permite seleccionar el modo de funcionamiento Calefacción

Permite seleccionar el modo de funcionamiento Refrigeración

Permite activar la función Deshumidificación

Permite activar la función Ventilación

Permite activar o desactivar la unidad

Permite controlar la velocidad de ventilación

Permite activar la función Nocturna

Permite activar la función Control del deflector móvil

Permite activar la función Cambio de aire (no visible en la máquina básica)

Permite activar la función Automática
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2.1.3�	� Mando a distancia
Teclas y funciones relacionadas.

Icono Descripción

Permite aumentar la temperatura configurada

Permite reducir la temperatura configurada

Permite activar o desactivar la unidad

Permite activar la función Automática

Permite activar la función Ventilación

Permite activar la función Nocturna

Permite activar la función Control del deflector móvil

Permite seleccionar el modo de funcionamiento eligiendo entre Calefacción y Refrigera-
ción

Permite activar la función Deshumidificación

Permite controlar la velocidad de ventilación

Permite activar la función Cambio de aire (no visible en la máquina básica)

Introducir las pilas
Para el mando a distancia solo se debe utilizar una pila seca de litio CR2430 de 3 V (incluida en el suministro).
Para introducir las pilas:

�� Abra la tapa situada en la parte posterior del mando a distancia
�� Ponga las pilas respetando su polaridad
�� cierre la tapa

AVISO

Las pilas gastadas deben eliminarse únicamente en los puntos de recogida adecuados habilitados por las 
Autoridades Locales para este tipo de residuos.

2.2�	� PRINCIPALES FUNCIONES

Las teclas del mando a distancia y la pantalla táctil realizan la misma función.

2.2.1�	� Encendido general
Antes de la activación:

Asegúrese de que el aparato esté conectado a la red eléctrica.
Si hay un interruptor general en la línea de alimentación, encienda el sistema insertando el interruptor.
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Para controlar el aparato con el mando a distancia o la pantalla táctil:
�� Inserte el enchufe de alimentación del aparato en la toma del sistema.

Para activar el panel táctil

�� Mantenga pulsado  durante 2 segundos El dispositivo se enciende. En los tres dígitos de la pantalla  se muestra el 
valor de referencia establecido.

Uso correcto del mando a distancia
Apunte la parte frontal del mando a distancia hacia la pantalla de la unidad; la recepción del comando se confirma mediante la 
emisión de un sonido y la visualización correspondiente en la pantalla.
La distancia máxima a la que se pueden recibir comandos es de aprox. 8 metros.

2.2.2�	� Configurar el modo de funcionamiento
Para cambiar el modo de funcionamiento

�� mantenga pulsada una de las siguientes teclas , ,  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que 
la función Calefacción está activada.

AVISO

El aparato calienta la habitación con un valor de referencia superior a la temperatura ambiente.

En este modo de funcionamiento el aparato descongela periódicamente la batería de evaporación. Durante 

esta fase el aparato no calienta la habitación. El símbolo  encendido indica que la función Refrigeración 
está activada.

El aparato enfría y deshumidifica la habitación con un valor de referencia inferior a la temperatura ambiente.

La ventilación se mantiene incluso si se alcanza el valor de referencia.

2.2.3�	� Ponga en modo stand-by
Para poner en modo stand-by

�� Mantenga pulsado  durante unos 2 segundos El dispositivo se apaga.

En caso de parada prolongada del aparato:
�� Desactive el aparato
�� Desconecte el interruptor principal
�� Quite el enchufe de la toma de corriente

El aparato está equipado con una memoria para que no se pierdan todos los ajustes en caso de apagado o de corte de corriente.

2.2.4�	� Configurar la temperatura ambiente
Para configurar la temperatura ambiente

�� Actúe   en para aumentar o disminuir el valor deseado. El valor se modifica.
El rango de regulación de la temperatura va de 16 °C a 31 °C, con resolución de 0,5 °C.

ATENCIÓN

Establecer temperaturas demasiado bajas o demasiado altas es perjudicial para la salud y supone un gasto 
innecesario de energía.

2.2.5�	� Función automática
Para seleccionar la función Automática

�� mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que la función Automática está activada.
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La velocidad de ventilación se ajusta automáticamente para lograr un confort óptimo. El aparato selecciona automáticamente el 
modo de funcionamiento y la velocidad de ventilación en función de la temperatura establecida.

2.2.6�	� Regulación de la velocidad de ventilación
Para regular la velocidad de ventilación

Pulse en secuencia  para regular la velocidad de ventilación

 Velocidad de ventilación Mínima

 Velocidad de ventilación Media

 Velocidad de ventilación Máxima

 La luz intermitente indica la velocidad de ventilación Booster
La velocidad de ventilación Booster:

solo está disponible para funcionamiento en Calefacción y Refrigeración
solo se activa durante 90 minutos
90 minutos después, la función Automática se configura durante 30 minutos y no es posible volver a seleccionar la velocidad 
de ventilación Booster
30 minutos después, se puede volver a seleccionar la velocidad de ventilación Booster

AVISO

Esta función no está disponible para las funciones Deshumidificación y Nocturna

2.2.7�	� Función de deshumidificación
Para seleccionar la función Deshumidificación

�� Mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que la función Deshumidificación está activada.

AVISO

En este modo de funcionamiento el aparato deshumidifica la habitación.

En este modo de funcionamiento se ignoran los ajustes de velocidad y el aparato funciona solo a la velocidad 
mínima.

2.2.8�	� Función Ventilación
Para seleccionar la función Ventilación

�� Mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que la función Ventilación está activada.
En este modo de funcionamiento el compresor nunca se activa y el aparato no interviene sobre la temperatura ni sobre la hume-
dad. La única acción posible es elegir la velocidad de ventilación.

2.2.9�	� Función Nocturno
Para seleccionar la función Nocturna

�� Mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que la función Nocturna está activada.
Este modo de funcionamiento permite maximizar el nivel de silencio del aparato, ahorrar energía eléctrica y regular el bienestar 
nocturno.
La velocidad de ventilación se ajusta automáticamente a la velocidad mínima.
La temperatura configurada cambia automáticamente:

en la función Calefacción, -1 °C una hora después de la activación y -1 °C dos horas después
en la función Refrigeración, +1 °C una hora después de la activación y +1 °C dos horas después
2 horas después la temperatura establecida ya no se modifica
6 horas después el aparato se pone en modo stand-by
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Esta función no está disponible para las funciones:
De-humidificación
Ventilación
Automático

AVISO

Esta función se puede desactivar en cualquier momento volviendo a pulsar la tecla .

2.2.10�	� Función Control del deflector móvil
Para activar la función Control del deflector móvil

�� Mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  encendido indica que la función Control del deflector móvil 
está activada. Se activa la oscilación continua del deflector móvil de salida de aire.

PROHIBICIÓN

No se debe forzar nunca manualmente el movimiento del deflector móvil.

No se debe forzar nunca manualmente el movimiento del deflector móvil.

AVISO

En modo Calefacción o Refrigeración, la posición del deflector se restablece cada 30 minutos para evitar que 
se forme rocío.

Se puede bloquear el deflector móvil en la posición deseada para dirigir el flujo de aire.

Para bloquear el deflector móvil y dirigir el flujo de aire

�� mantenga pulsado  durante unos 2 segundos. El símbolo  apagado indica que la función Control del deflector móvil 
está desactivada. El deflector móvil de salida de aire se bloquea en la posición deseada.

2.2.11�	� Bloqueo de teclas
Para configurar el bloqueo de teclas

�� pulse a la vez  y  durante unos 5 segundos. Aparece  para confirmar el bloqueo de las teclas. Pulsando cualquier 

tecla de la pantalla se muestra el mensaje .

AVISO

Al configurar el bloqueo de teclas, el mando a distancia también se bloquea.

Todos los ajustes están deshabilitados para el usuario.

Repita la secuencia para volver a desbloquear el control.

2.3�	� MENÚ BASE

Para acceder al menú base

�� Mantenga pulsado  durante unos 10 segundos. Aparece .

Para moverse dentro del menú o modificar los valores

�� Utilizar  y .

Para seleccionar las opciones del menú y confirmar los cambios

�� Pulse . Se selecciona la opción del menú y se accede a los ajustes. Los cambios se confirman cuando aparece el símbolo .
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Para salir de las opciones del menú sin guardar

�� Pulse . Se sale de la opción del menú seleccionada.

Para salir del menú base

�� Pulse una vez . Aparece .
�� Vuelva a pulsar . Se sale del menú base.

AVISO

30 segundos después desde la última acción, la pantalla se apaga.

2.3.1�	� Opciones del menú
CF: Escala
Ub: Volumen de la señal acústica
oH: Offset de temperatura en modo Calefacción
oC: Offset de temperatura en modo Refrigeración

2.3.2�	� Escala
Para cambiar la unidad de medida de temperatura

�� Seleccione .
�� Sseleccione °C o °F. La unidad de medida predeterminada de la temperatura es °C.

2.3.3�	� Volumen de la señal acústica
Para cambiar el volumen del control

�� Seleccione . El rango de configuración del volumen va de 00 (mínimo) a 03 (máximo).

AVISO

El volumen varía después de confirmar el cambio.

2.3.4�	� Offset de temperatura en modo Calefacción
Para configurar el offset de temperatura en modo Calefacción

�� Seleccione . El rango de configuración del offset de temperatura en modo Calefacción se encuentra entre -9 °C (mínimo) 
y 9 °C (máximo).

AVISO

El rango para °F es menor, equivale a -5 °C/5 °C.

2.3.5�	� Offset de temperatura en modo Refrigeración
Para configurar el offset de temperatura en modo Calefacción

�� Seleccione . El rango de configuración del offset de temperatura en Refrigeración se encuentra entre -9 °C (mínimo) y 9 °C 
(máximo).

AVISO

El rango para °F es menor, equivale a -5 °C/5 °C.

2.4�	� MENÚ AVANZADO

A través del panel de control se puede acceder al menú avanzado.
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AVISO

Para acceder al menú avanzado primero hay que acceder al menú base. Consulte el apartado "2.3  Menú 
base en la página 15".

Para acceder al menú avanzado

�� desde el menú base, pulse al mismo tiempo  y  durante unos 5 segundos Aparece HC. Se accede al menú avanzado.

Para moverse dentro del menú o modificar los valores

�� utilice  y 

Para seleccionar las opciones del menú y confirmar los cambios

�� pulse . Se selecciona la opción del menú y se accede a los ajustes. Los cambios se confirman cuando aparece el símbolo .

Para salir de las opciones del menú sin guardar

Pulse . Se sale de la opción del menú seleccionada.

Para salir del menú de ajustes

�� pulse . Aparece .
�� Se vuelve al menú base.

AVISO

30 segundos después desde la última acción, la pantalla se apaga.

2.4.1�	� Opciones del menú
HC: Configuración solo Calefacción o solo Refrigeración
ho: Modo Hotel
in: Posición de instalación

2.4.2�	� Configuración solo Calefacción o solo Refrigeración

AVISO

Se puede desactivar la función Calefacción o Refrigeración configurando el aparato en modo de solo Calefac-
ción o solo Refrigeración.

Para configurar el modo solo Calefacción o solo Refrigeración
�� seleccione HC
�� seleccione hc para configurar el modo Calefacción y Refrigeración
�� seleccione ho para configurar el modo solo Calefacción
�� seleccione co para configurar el modo solo Refrigeración. Por defecto, el aparato está configurado en hc.

2.4.3�	� Modo Hotel
Para configurar el modo Hotel

�� seleccione ho
�� seleccione YS para activar el modo Hotel
�� seleccione NO para desactivar el modo Hotel. Por defecto, el aparato está configurado en NO.

Activando el modo Hotel:
las funciones Solo deshumidificador y Automática están desactivadas
solo permanecen activas las funciones Solo ventilador, Calefacción y Refrigeración
el rango de regulación de la temperatura se reduce, en Refrigeración se puede configurar de 22 °C a 28 °C, en Calefacción se 
puede configurar de 16°C a 24°C.
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2.4.4�	� Posición de la instalación
Después de efectuar las operaciones mecánicas de cambio de posición del deflector de salida de aire, es necesario configurar el 
aparato.

Para configurar la posición de instalación
�� seleccione in
�� seleccione dn para configurar la instalación inferior del aparato
�� seleccione uP para configurar la instalación superior del aparato. Por defecto, el aparato está configurado en dn.

AVISO

Para que el aparato funcione correctamente, cualquier cambio en la configuración del deflector de salida de 
aire debe tener una configuración asociada en el panel de control.

2.5�	� ADVERTENCIAS

2.5.1�	� Control del aparato en caso de no disponer de mando a distancia
Si se pierde el mando a distancia, se agotan las pilas o se produce una avería, el aparato se puede controlar con las teclas de la 
pantalla táctil de la máquina.

2.5.2�	� Visualización de alarmas en la pantalla

AVISO

En caso de alarma, el aparato sigue manteniendo funciones activas.

Para señalar las alarmas en el panel táctil se muestra el símbolo  intermitente y el código de alarma.

 

Código de alarma Descripción
Er01 Sonda de temperatura ambiente desconectada o averiada
Er02 Error de temperatura del intercambiador interno
Er03 Error del sensor de temperatura del fluido de salida
Er04 Error del sensor de temperatura del intercambiador de salida
Er05 Velocidad del ventilador interno fuera de rango (mín/máx)
Er06 Velocidad del ventilador externo fuera de rango (mín/máx)
Er07 Error de comunicación del Driver
Er08 Error en la sonda de temperatura de impulsión
Er09 Error en función remota
Er10 Nivel de condensación en la bandeja demasiado alto
CP Activación del contacto CP

Er12 Avería en el driver del compresor
Er16 Falta de refrigerante / Funcionamiento anómalo de la válvula de 4 vías
Er17 Funcionamiento anómalo del Driver / Desajuste del compresor
Er19 Error en la sonda de temperatura de la resistencia
Er20 Error en la sonda de temperatura del intercambiador externo
Er22 Alimentación inadecuada
Er23 Error en la lámpara UV
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3�	� MANTENIMIENTO

3.1�	� ADVERTENCIAS PRELIMINARES

Antes de cualquier operación de limpieza y mantenimiento:
�� Desconecte el aparato de la red eléctrica colocando el interruptor general de la instalación en “OFF ”.
�� Espere a que los componentes se enfríen para evitar el peligro de quemaduras.

PROHIBICIÓN

Se prohíbe cualquier operación técnica o de limpieza antes de haber desconectado el aparato de la red eléc-
trica.

AVISO

Compruebe que no recibe corriente antes de hacer cualquier operación.

Después de realizar las operaciones de mantenimiento necesarias, restablezca las condiciones originales.

Manipule el refrigerante con cuidado. Las fugas de refrigerante pueden provocar congelaciones.

3.1.1�	� Advertencias específicas para R32

ATENCIÓN

El gas refrigerante R32 es ligeramente inflamable e inodoro.

Compruebe que no hay fuentes de ignición en funcionamiento continuo (llamas abiertas, aparatos de gas, 
estufas eléctricas, cigarrillos encendidos, etc.). 

PROHIBICIÓN

Está prohibido fumar en las proximidades del aparato. 

Está prohibido utilizar el teléfono móvil cerca del aparato. 

Está prohibido utilizar detectores de fugas con lámparas halógenas.
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3.2�	� MANTENIMIENTO ORDINARIO

El plan de mantenimiento ordinario incluye las siguientes operaciones de limpieza.

3.2.1�	� Limpieza exterior
Limpie las superficies externas del aparato con un paño suave humedecido con agua.

ATENCIÓN

Antes de cada operación de limpieza y mantenimiento, desconecte el aparato de la red eléctrica apagando el 
interruptor general.

No utilice estropajos ni detergentes abrasivos o corrosivos si no quiere dañar las superficies pintadas.

3.2.2�	� Limpieza del cartucho
Limpie el filtro de aire después de un periodo de tiempo de funcionamiento continuo, según la concentración de impurezas que 
haya en el aire ambiente o cuando vaya a utilizar la instalación de nuevo tras un periodo de inactividad.
El filtro de aire se encuentra en la parte superior del aparato.

ATENCIÓN

Espere a que los componentes se enfríen para evitar el peligro de quemaduras. 

Preste atención a las superficies afiladas.

Para extraer el filtro:
�� Levante ligeramente la rejilla de aletas
�� Gire la rejilla de aletas hasta que salga completamente de su alojamiento
�� Retire la rejilla
�� Levante el filtro para extraerlo.

Para limpiar el filtro:
�� Utilice una aspiradora
�� Aspire el polvo

Si la cantidad de polvo es considerable:
�� Lave el filtro con agua corriente (máx. 40 °C)
�� Deje que se seque a la sombra

AVISO

La exposición al sol o una temperatura del agua de lavado superior a 40 °C pueden provocar que los filtros se 
encojan.



21

CMP23G
25/07 5299894_01

﻿﻿﻿

PROHIBICIÓN

Está prohibido utilizar detergentes o disolventes para limpiar el filtro.

Para limpiar el filtro:
�� Aacerque el filtro al aparato
�� Introduzca el filtro en su alojamiento
�� Acerque la rejilla de aletas
�� Introduzca la rejilla en las ranuras correspondientes
�� Gire la rejilla
�� Acople la rejilla

AVISO

Tras las operaciones de limpieza del filtro, compruebe que el panel se ha montado correctamente.

PROHIBICIÓN

Se prohíbe utilizar el equipo sin filtro de malla. 

3.3�	� APAGADO DURANTE UN TIEMPO PROLONGADO

En caso de apagado temporal o durante un tiempo prolongado:
�� Desactive el aparato
�� Coloque el interruptor general de la instalación en posición de apagado

AVISO

La función anticongelante está desactivada.

3.4�	� CONSEJOS PARA EL AHORRO ENERGÉTICO

—	Mantenga los filtros siempre limpios.
—	Mantenga cerradas las puertas y ventanas de las habitaciones que desea climatizar.
—	Evite la luz solar directa.
—	No obstruya el flujo de aire que entra y sale del aparato.
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4�	� ANOMALÍAS Y SOLUCIONES

4.1�	� TABLA DE PROBLEMAS Y SOLUCIONES

En caso de fallos de funcionamiento del aparato, compruebe lo indicado en la tabla siguiente.
Si el problema no se resuelve después de hacer las comprobaciones y los controles recomendados, póngase en contacto con el 
Centro de Asistencia Técnica autorizado.

Problemas Posibles causas Soluciones

El aparato no se enciende.

No tiene corriente.
Compruebe si hay corriente (encienda una luz de casa, por 
ejemplo).

Las pilas del mando a distancia se han 
agotado

Compruebe que no se ha disparado el interruptor magne-
totérmico de protección del aparato (en caso afirmativo, 
restablézcalo). Si el problema se repite de inmediato, pón-
gase en contacto con el servicio de asistencia y no intente 
hacer funcionar el aparato.

El aparato no enfría/calienta lo 
suficiente

La temperatura programada es dema-
siado alta o demasiado baja.

Compruebe que enciende mediante la pantalla táctil del 
aparato y cambie las pilas del mando.

El filtro de aire está obstruido.
Compruebe y rectifique, si es preciso, la temperatura pro-
gramada con el mando a distancia

Compruebe que no haya nada que 
obstaculice la circulación de aire en el 
interior o el exterior.

Compruebe el filtro de aire y límpielo si es necesario.

La carga termofrigorífica ha aumenta-
do (por ejemplo, se ha dejado abierta 
una puerta o una ventana, o en el sitio 
se ha instalado un aparato que genera 
gran cantidad de calor).

Quite todo lo que pueda obstaculizar la circulación de aire
Para intentar reducir la carga termofrigorífica del lugar 
que se va a climatizar, adopte las medidas siguientes:
—	Si tiene amplias zonas acristaladas expuestas al sol, es 

conveniente que disponga de cortinas internas u otros 
dispositivos externos (como persianas, balcones, lámi-
nas reflectantes, etc.). 

—	El lugar climatizado debe permanecer cerrado el mayor 
tiempo posible.

—	Evite encender luces halógenas de alto consumo u 
otros equipos eléctricos que consuman mucha energía 
(hornos, planchas de vapor, placas de cocción, etc.).

4.2�	� DIAGNÓSTICO DE PROBLEMAS

Es muy importante que el usuario sepa distinguir los posibles problemas o anomalías funcionales del funcionamiento normal del 
aparato. Además, el usuario puede solucionar fácilmente los problemas más comunes mediante sencillas operaciones, mientras 
que para algunas alarmas indicadas en la pantalla es necesario contactar con el Servicio Técnico.

ATENCIÓN

Cualquier intento de reparación realizado por personal no autorizado anulará inmediatamente todo tipo de 
garantía.

4.2.1�	� Aspectos funcionales que no deben interpretarse como problemas
—	El compresor se reactiva 3 minutos después de la última parada. Este retraso evita que el compresor se active con demasiada 

frecuencia.
—	Durante el funcionamiento en modo Calefacción, la salida del aire podría retrasarse unos minutos respecto a la activación del 

compresor. Este retraso evita que se suministre aire frío y permite que el aparato funcione a pleno rendimiento e introduzca 
aire caliente en la habitación.

4.2.2�	� Contacto de presencia CP abierto
Si el contacto de presencia no está cerrado, el aparato no se pone en marcha y en la pantalla aparece la alarma CP.
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4.3�	� INDICADOR DE NIVEL MÁXIMO DE RECOGIDA DE CONDENSADO

En funcionamiento de calefacción, el condensado se evacua libremente a través de la tubería de condensado. En caso de alarma 
de OF, compruebe que la tubería de evacuación de condensados no presenta dobleces u obstrucciones que impidan la salida del 
agua.
En la función de refrigeración o deshumidificación, en condiciones de trabajo extremas (altas temperaturas y alta humedad), es 
posible que el aparato no pueda eliminar por sí solo el condensado producido, en cuyo caso aparecerá OF en la pantalla.
La abreviatura OF no es un error, sino una alarma que indica que el agua ha alcanzado el nivel máximo en la bandeja de conden-
sados.

En este caso, la evacuación del condensado debe realizarse manualmente:
�� Coloque una bandeja (no incluida) debajo del tubo de descarga de la condensación
�� Vaciar el agua con el tapón del tubo de evacuación de condensados

AVISO

Si, después de realizar el procedimiento, la alarma OF permanece, debe ponerse en contacto con el Centro de 
Asistencia Técnica.

4.4�	� USO DEL APARATO

ATENCIÓN

Ningún objeto u obstáculo estructural (mobiliario, cortinas, plantas, hojas, persianas, etc.) deberá nunca obs-
truir la salida normal de aire tanto por las rejillas interiores como por las exteriores.

No se apoye, o peor aún, se siente sobre la estructura del climatizador para evitar dañar el aparato. 

Nunca mueva la lama horizontal de salida del aire con la mano. Para realizar esta operación, utilice siempre 
el mando a distancia.

Si el aparato tuviese pérdidas de agua, apáguelo de inmediato y desconecte la electricidad. Llame al Centro 
de Asistencia Técnica más próximo. 

Durante el funcionamiento con calefacción, el climatizador elimina periódicamente el hielo que puede for-
marse sobre la batería exterior. En esta situación, la máquina sigue funcionando, pero no envía aire caliente 
al entorno. Esta fase puede durar de 3 a un máximo de 10 minutos. 

El aparato no debe instalarse en locales donde se generen gases explosivos o donde las condiciones de hume-
dad y temperatura rebasen los límites máximos establecidos en el manual de instalación. 

Limpie con regularidad el filtro de aire tal como se describe en el apartado correspondiente.
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5�	� INFORMACIÓN TÉCNICA

5.1�	� LÍMITES DE FUNCIONAMIENTO

U.d.m. Calefacción Enfriamiento
Humedad relativa ambiente mínima % 15 15
Máxima humedad relativa ambiente % 80 80
Temperatura mínima del aire ambiente °C -10 -10
Temperatura máxima del aire ambiente °C 50 50

5.2�	� DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD RED

Cumplimiento de la directiva 2014/53/UE relativa a equipos radioeléctricos (RED)
Según los artículos 10.8 (a) y 10.8 (b) de la directiva sobre equipos radioeléctricos (RED), en la tabla siguiente se proporciona infor-
mación sobre las bandas de frecuencia y la potencia máxima de transmisión por RF del producto comercializado en la UE:

Gama de frecuencias (MHz) Potencia máxima de transmisión
2400-2472 <20

Por la presente, la empresa declara que el aparato cumple la directiva 2014/53/UE.
Este aparato debe instalarse y funcionar en un lugar donde exista una distancia mínima de 20 cm entre el aparato y la persona.

AVISO

Para declaraciones de conformidad, certificados y otros detalles de certificación, consulte el sito web.

5.3�	� SEGURIDAD

Este aparato se ha diseñado para garantizar la máxima seguridad de instaladores y usuarios. 
Es necesario prestar especial atención a los peligros que conllevan las descargas eléctricas y la electricidad estática cuando se 
trabaja con equipos eléctricos. 
Para garantizar un uso seguro, deben respetarse todas las instrucciones de este aparato.
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